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NOTA DO PUNKTU I/A 

Od: Prezydencja 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli (część II)/Rada 

Nr poprz. dok.: ST5623/17; ST 5623/17 ADD1 REV 1; ST 6933/18 ADD 6 REV1 

Nr dok. Kom.: COM(2016)799 FINAL; COM(2016) 799 FINAL/2 

Dotyczy: Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
dostosowującego niektóre akty prawne przewidujące stosowanie 
procedury regulacyjnej połączonej z kontrolą do art. 290 i 291 Traktatu  
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 

– Podejście ogólne 

– Sekcja X „Sprawiedliwość i konsumenci” i sekcja XIII „Podatki i unia 
celna” 
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X. SPRAWIEDLIWOŚĆ I KONSUMENCI 

100. Dyrektywa Rady 92/85/EWG z dnia 19 października 1992 r. w sprawie wprowadzenia 

środków służących wspieraniu poprawy w miejscu pracy bezpieczeństwa i zdrowia 

pracownic w ciąży, pracownic, które niedawno rodziły, i pracownic karmiących piersią 

(dziesiąta dyrektywa szczegółowa w rozumieniu art. 16 ust. 1 dyrektywy 89/391/EWG)1 

Aby uwzględnić postęp techniczny, zmiany międzynarodowych przepisów lub specyfikacji oraz 

nowe wyniki badań, należy przekazać Komisji uprawnienia do przyjmowania aktów zgodnie 

z art. 290 Traktatu […] w celu dokonywania zmian natury ściśle technicznej w załączniku I do 

dyrektywy 92/85/EWG […]. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych 

Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te 

prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 

13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa […]. W szczególności, aby zapewnić 

udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów 

delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci 

państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach 

grup eksperckich Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

Przypomina się, że zgodnie z decyzją Rady z dnia 22 lipca 2003 r.2 w przygotowywaniu, 

wykonywaniu oraz ocenie działań w dziedzinach bezpieczeństwa i zdrowia w miejscu pracy 

Komisję wspomaga Komitet Doradczy ds. Bezpieczeństwa i Ochrony Zdrowia w Miejscu 

Pracy. 

W związku z powyższym w dyrektywie 92/85/EWG wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 13 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 13a, aktów delegowanych, które 

wprowadzają zmiany natury ściśle technicznej do […] załącznika I […], w celu uwzględnienia 

postępu technicznego, zmian przepisów międzynarodowych lub specyfikacji oraz nowych wyników 

badań. 

[…]”; 

1a) w art. 13 uchyla się ust. 2; 

                                                 
1 Dz.U. L 348 z 28.11.1992, s. 1. 

2 Decyzja Rady z dnia 22 lipca 2003 r. ustanawiająca Komitet Doradczy ds. Bezpieczeństwa 

i Ochrony Zdrowia w Miejscu Pracy (Dz.U. C 218 z 13.9.2003, s. 1). 
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2) dodaje się art. [...] 13a [...] w brzmieniu: 

„Artykuł 13a  

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega warunkom 

określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 13 ust. 1, powierza 

się Komisji […] na okres pięciu lat od dnia [data wejścia w życie niniejszego rozporządzenia]. 

Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania uprawnień nie później niż dziewięć 

miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie 

przedłużone na takie same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się 

takiemu przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 13 ust. 1, może zostać w dowolnym momencie 

odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie 

określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna od następnego dnia po jej 

opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub w określonym w tej decyzji 

późniejszym terminie. Nie wpływa ona na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów 

delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami wyznaczonymi przez 

każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu 

międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa […]*. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 13 ust. 1 wchodzi w życie tylko wówczas, gdy ani 

Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od przekazania 

tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno 

Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten 

przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 
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[…] 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”. 

 

101. Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/48/WE z dnia 23 kwietnia 2008 r. 

w sprawie umów o kredyt konsumencki oraz uchylająca dyrektywę Rady 87/102/EWG3 

W celu aktualizacji dyrektywy 2008/48/WE należy przekazać Komisji uprawnienia do 

przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu w zakresie zmiany tej dyrektywy polegającej na 

ustanowieniu dodatkowych założeń do obliczania rzeczywistej rocznej stopy oprocentowania lub 

zmodyfikowaniu już istniejących. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych 

Komisja prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje te 

prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 

13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa […]. W szczególności, aby zapewnić 

udział na równych zasadach Parlamentu Europejskiego i Rady w przygotowaniu aktów 

delegowanych, instytucje te otrzymują wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci 

państw członkowskich, a eksperci tych instytucji mogą systematycznie brać udział w posiedzeniach 

grup eksperckich Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów delegowanych. 

 

W związku z powyższym w dyrektywie 2008/48/WE wprowadza się następujące zmiany: 

 

                                                 
3 Dz.U. L 133 z 22.5.2008, s. 66. 
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1) art. 19 ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. W razie potrzeby do obliczania rzeczywistej rocznej stopy oprocentowania można przyjąć 

dodatkowe założenia określone w załączniku I. 

Jeżeli założenia określone w niniejszym artykule i w części II załącznika I nie wystarczają do 

obliczania rzeczywistej rocznej stopy oprocentowania w sposób jednolity lub nie są już 

dostosowane do sytuacji handlowej na rynku, Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie 

z art. 24a, aktów delegowanych zmieniających niniejszy artykuł i część II załącznika I w celu 

określenia dodatkowych niezbędnych założeń do obliczania rzeczywistej rocznej stopy 

oprocentowania lub zmodyfikowania już istniejących.”; 

2) dodaje się art. 24a w brzmieniu: 

„Artykuł 24a 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega warunkom 

określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 19 ust. 5, powierza 

się Komisji […] na okres pięciu lat od dnia [data wejścia w życie niniejszego rozporządzenia]. 

Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania uprawnień nie później niż dziewięć 

miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie 

przedłużone na takie same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się 

takiemu przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 19 ust. 5, może zostać w dowolnym momencie 

odwołane przez Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie 

określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna od następnego dnia po jej 

opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub w określonym w tej decyzji 

późniejszym terminie. Nie wpływa ona na ważność jakichkolwiek już obowiązujących aktów 

delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami wyznaczonymi przez 

każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu 

międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa […]*. 

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
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6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 19 ust. 5 wchodzi w życie tylko wówczas, gdy ani 

Parlament Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od przekazania 

tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno 

Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten 

przedłuża się o dwa miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

* Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.”; 

3) uchyla się art. 25. 

 

 

XIII. PODATKI I UNIA CELNA 

168. Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady nr 70/2008/WE z dnia 15 stycznia 2008 r. 

w sprawie eliminowania papierowej formy dokumentów w sektorach ceł i handlu 

Na mocy art. 15 decyzji nr 70/2008/WE Komisja jest uprawniona do przedłużania niektórych 

terminów zgodnie z decyzją Rady 1999/468/WE. Uprawnienie to nigdy nie było wykonywane 

i obecnie stało się zbędne. W związku z powyższym nie ma konieczności dostosowania go do 

art. 290 Traktatu. Wobec tego uprawnienie to należy odwołać, zaś art. 15 i 16 decyzji należy 

uchylić. 

 

W związku z powyższym w decyzji nr 70/2008/WE uchyla się art. 15 i 16. 

 


